Preparate corda vestra Deo

Responsory from De Regum (the Books of Kings). Paraphrase from 1 Samuel 7:3

Marc'Antonio Ingegneri (1535/6-1592)

Sacrarum cantionum cum 5 vocibus (Angelo Gardano press, Venice, 1576)
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2 Praeparate corda vestra Deo: (score)
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Praeparate corda vestra Deo, et servite illi soli, Prepare your hearts for the Lord and serve Him only
et liberabit vos de manibus inimicorum vestrorum. and He will save you from the hands of your enemies.

translation by Mick Swithinbank (CPDL license)
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